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DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA

A STRONG declara que este item SRT 24HE4203 está em conformidade com os requisitos básicos e outros regulamentos relevantes das directivas 2004/108/
EC e 73/23/EC, RoHS 2002/95/EC.
O documento Completo da Declaração de Conformidade EU, está disponível no seguinte endereço da Internet: http://www.strong.tv/en/doc
Sujeito a alterações. Em consequência da pesquisa contínua e do desenvolvimento das especificações técnicas, o design e o aspecto dos produtos podem 
ser alterados. Fabricado sob licença dos Laboratórios Dolby. Dolby, Dolby Audio, e o símbolo duplo D são marcas registadas da Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. Os termos HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, e o logotipo HDMI são marcas comerciais ou marcas registadas da HDMI Licensing 
Administrator, Inc. Wi-Fi é uma marca comercial registada da Wi-Fi Alliance®. Netflix é uma marca comercial registada da Netflix, Inc. YouTubeTM é uma marca 
comercial registada da Google Inc.Todos os nomes dos produtos são marcas comerciais ou marcas comerciais registadas dos respectivos proprietários.
© STRONG 2023. Todos os direitos reservados.

Licenças

ESTE PRODUTO ESTÁ LICENCIADO SOB A LICENÇA DE PORTFÓLIO DE PATENTES AVC PARA USO PESSOAL 
E NÃO COMERCIAL DE UM CONSUMIDOR PARA (i) CODIFICAR VÍDEOS EM CONFORMIDADE COM A 
NORMA AVC ("VÍDEO AVC") E/OU (ii) DESCODIFICAR VÍDEOS AVC QUE FORAM CODIFICADOS POR UM 
CONSUMIDOR ENVOLVIDO NUMA ACTIVIDADE PESSOAL E NÃO COMERCIAL E/OU TENHA SIDO OBTIDO DE 
UM FORNECEDOR DE VÍDEOS COM LICENÇA PARA FORNECER VÍDEOS AVC. NÃO É CONCEDIDA NENHUMA 
LICENÇA E NÃO ESTÁ IMPLÍCITA NENHUMA OUTRA UTILIZAÇÃO. INFORMAÇÕES ADICIONAIS PODEM SER 
OBTIDAS DA MPEG LA, LLC VER HTTP://WWW.MPEGLA.COM

Este produto contém um ou mais programas protegidos por leis de direitos autorais internacionais e 
dos EUA como obras inéditas. Estes programas são confidenciais e propriedade da Dolby Laboratories. 
A sua reprodução ou divulgação, no seu todo ou em parte, ou a produção de trabalhos deles derivados, 
sem a autorização expressa da Dolby Laboratories estão proibidas. Direitos autorais 2003-2009 da Dolby 
Laboratories. Todos os direitos reservados.

ESTE PRODUTO É VENDIDO COM UMA LICENÇA LIMITADA E TEM AUTORIZAÇÃO PARA SER UTILIZADO 
APENAS EM LIGAÇÃO AO CONTEÚDO HEVC QUE CUMPRE AS TRÊS SEGUINTES QUALIFICAÇÕES: (1) 
CONTEÚDO HEVC APENAS PARA USO PESSOAL; (2) CONTEÚDO HEVC NÃO COLOCADO À VENDA; E (3) 
CONTEÚDO HEVC CRIADO PELO PROPRIETÁRIO DO PRODUTO. ESTE PRODUTO NÃO PODE SER UTILIZADO 
EM CONJUNTO COM CONTEÚDO HEVC CODIFICADO CRIADO POR TERCEIROS, ENCOMENDADO PELO 
UTILIZADOR OU ADQUIRIDO A TERCEIROS, A MENOS QUE SEJA CONCEDIDO AO UTILIZADOR DIREITOS DE 
UTILIZAÇÃO DO PRODUTO COM ESSE CONTEÚDO POR UM VENDEDOR LICENCIADO DO CONTEÚDO. A SUA 
UTILIZAÇÃO DESTE PRODUTO DE ACORDO COM O CONTEÚDO HEVC CODIFICADO É CONSIDERADO FATOR 
DE ACEITAÇÃO DA AUTORIDADE LIMITADA DE UTILIZAÇÃO, COMO INDICADO ACIMA.

Protecção de Dados:
Esteja ciente de que a STRONG, os seus parceiros de fabrico, os fornecedores de aplicações e os 
fornecedores de serviços podem recolher e utilizar dados técnicos e informações relacionadas, incluindo, 
mas não se limitando a, informações técnicas sobre este dispositivo, o software do sistema e da aplicação e 
os periféricos. A STRONG, os seus parceiros de fabrico, os fornecedores de aplicações e os fornecedores de 
serviços podem utilizar estas informações para melhorar os seus produtos ou para prestar-lhe serviços ou 
tecnologias, desde que seja de uma forma que não o identifique pessoalmente.
Além disso, lembre-se de que alguns serviços fornecidos - já incluídos no dispositivo ou instalados por si - 
podem obrigar a um registo para o qual deve fornecer dados pessoais.
Além disso, esteja ciente de que alguns serviços que não estão pré-instalados mas que podem ser instalados 
podem recolher dados pessoais mesmo sem fornecer avisos adicionais e que a STRONG não pode ser 
responsabilizada por uma possível violação da proteção de dados por serviços não pré-instalados.
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MANUAL DO UTILIZADOR
Para obter o melhor desempenho e segurança, por favor leia cuidadosamente este manual. Guarde este 
manual para referências futuras.
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1. INSTRUÇÕES
1.1 Instruções de Segurança
Leia todas as instruções antes de utilizar o equipamento. Guarde convenientemente estas instruções para 
utilização futura.

	� �Utilize apenas ligações/acessórios especificados ou fornecidos pelo fabricante (tais como o adaptador de 
alimentação exclusivo, a bateria, etc…).

	� �Consulte as informações da parte de trás da caixa exterior para obter informações sobre as ligações 
eléctricas e segurança antes de instalar ou utilizar o aparelho.

	� Para reduzir o risco de incêndio ou choques eléctricos, não exponha este aparelho à chuva ou humidade.
	� As aberturas de ventilação não devem ser obstruídas com objectos, como jornais, tecidos, cortinas, etc.
	� �O aparelho não deve ficar exposto a pingos ou salpicos e não devem ser colocados objectos com 
líquidos, como vasos, em cima do aparelho.

	� �A indicação  indica que existe risco de choques eléctricos. Os fios externos devem ser instalados por 
um técnico ou deverão ser utilizados fios ou cabos prontos a utilizar.

	� �Para evitar ferimentos, este aparelho deve ser fixo firmemente ao chão/ parede de acordo com as 
instruções de instalação.

	� �Existe o risco de explosão se a bateria for substituída de forma incorrecta. Substitua apenas por baterias 
iguais ou de tipo equivalente.

	� �A bateria (pilha ou pilhas ou bateria) não deve ser exposta a fontes de calor excessivo, como luz solar, 
fogo ou outras.

	� O som demasiado alto proveniente dos auriculares e auscultadores pode causar perda de audição.
	� Ouvir música com volume muito alto e durante longos períodos de tempo pode causar danos à audição.
	� �A fim de reduzir o risco de danos na audição, deve baixar o volume para um nível seguro, confortável, e 
reduzir o tempo de escuta a níveis elevados.

	� �A tomada de alimentação ou acoplador do aparelho é utilizado como dispositivo para desligar a 
alimentação eléctrica e deve, por isso, estar sempre acessível. Quando não estiver a ser utilizado e 
durante deslocações, por favor, preste atenção ao conjunto do cabo de alimentação, por exemplo, ate o 
cabo de alimentação utilizando um atilho ou algo semelhante, sem arestas ou superfícies que possam 
desgastar o conjunto do cabo de alimentação. Quando colocado novamente em utilização, por favor, 
certifique-se de que o cabo de alimentação não está danificado. No caso de apresentar danos, deve 
substituir o cabo de alimentação por um semelhante com as mesmas especificações. A ausência de uma 
luz indicadora no aparelho não significa que este esteja desligado da rede. Para desligar o aparelho da 
corrente, deve retirar a ficha da tomada de parede.

	� Deve ser prestada especial atenção aos aspectos ambientais para eliminação da bateria. 
	� Nenhuma fonte de chama exposta, como velas acesas, deve ser colocada em cima do aparelho. 
	� �  Para evitar a propagação de fogo, mantenha sempre as velas ou outras chamas afastadas deste 
produto.

	� Um terminal USB pode fornecer um máximo de 500 mA.
	�  �O equipamento com este símbolo é um aparelho elétrico da Classe II ou com isolamento duplo. Foi 

concebido para não necessitar de uma ligação à terra de segurança.

Ambiente de Funcionamento
	� Não instale este equipamento num espaço confinado, como uma estante ou unidade semelhante. 
	� Não utilize o aparelho perto de zonas húmidas e frias, proteja a unidade do sobreaquecimento.
	� Mantenha-o afastado da luz solar directa.
	� Não utilize o aparelho perto de lugares com poeiras.
	� �Não coloque nenhuma vela próximo das aberturas, para evitar a entrada de materiais estranhos 
inflamáveis no televisor.
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Directiva WEEE
WEEE

Eliminação correcta do produto. Esta marca indica que este produto não deve ser eliminado com 
outros resíduos domésticos na UE. Para evitar possíveis danos ao meio ambiente ou à saúde humana 
causados pela eliminação incontrolada de resíduos, recicle o produto de forma responsável para 

promover a reutilização sustentável dos recursos materiais. Para devolver o seu aparelho usado, utilize os 
sistemas de recolha ou contacte o revendedor onde adquiriu o produto, que procederá à sua reciclagem 
segura.

1.2 Armazenamento
O seu aparelho foi cuidadosamente verificado e embalado antes do envio. Ao desembalá-lo, certifique-se 
de que todas as peças estão incluídas e mantenha a embalagem afastada das crianças. Recomendamos que 
guarde a embalagem durante o período de garantia, para manter o seu dispositivo perfeitamente protegido 
em caso de reparação ou garantia.

1.3 Acessórios
1x instruções de instalação
1x Instruções de segurança
1 x telecomando
2x pilhas AAA

1.4 Instalação do equipamento
Fig. 1

Instale o monitor sobre uma superfície sólida horizontal, como uma mesa ou escrivaninha. Para a ventilação, 
deixe um espaço de, pelo menos, 10 cm à volta do aparelho. Para evitar situações de falha e inseguras, por 
favor, não coloque nenhum objecto em cima do aparelho. Este aparelho pode ser usado em climas tropicais 
e/ou moderados.

O manual do utilizador disponível no nosso site da web www.strong.tv fornece as instruções completas para 
a instalação e utilização deste televisor. Os símbolos têm os seguintes significados:
AVISO	 Alerta para informações de aviso.
NOTA	 Alerta para outras informações adicionais importantes ou de grande utilidade.
MENU	 Representa um botão no comando remoto ou no televisor.
Mover para	 Representa um item do menu dentro de uma janela.
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2. INSTALAÇÃO
2.1 Código PIN pré-definido: 1234

2.2 Painel dianteiro
Fig. 2

NOTA: Os gráficos são fornecidos apenas a título de exemplo.

1. Indicador de alimentação/Sensor remoto
2. Altifalantes
3. q / Menu	 Liga o televisor ou coloca-o no modo de espera. 

2.3 Painel traseiro

NOTA: Os gráficos são fornecidos apenas a título de exemplo.

Fig. 3

1. HDMI 3�	� Ligue o sinal de entrada HDMI de uma fonte de sinal, como um leitor de DVD, 
Blu-ray ou consola de jogos.

2.HDMI 2	� Ligue o sinal de entrada HDMI de uma fonte de sinal como leitor de DVD, Blu-ray 
ou consola de jogos.

3. HDMI 1 (ARC)	� Ligue o sinal de entrada HDMI de uma fonte de sinal como leitor de DVD, Blu-
ray ou consola de jogos ou directamente a um Amplificador Digital equipado 
com a função ARC. Esta entrada está equipada com a função ARC (Audio Return 
Channel - Canal de retorno de áudio) para implementar ligações de áudio e para 
um suporte total de áudio Dolby.

HDMI3 HDMI2 HDMI1
(ARC/CEC)

USB2
USB1

COMMON INTERFACE (CI)
HEADPHONES

RJ45 S/PDIF(COAX.) VIDEO L-AUDIO IN-R SAT IN ANT/CABLE IN
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4. USB 2.0	 Portas USB 2.0. 
5. USB 2.0	 Portas USB 2.0. 
6. CI	 Insira um Módulo de Acesso Condicional (CAM).
7. HEADPHONE	� Saída de áudio dos auscultadores, os altifalantes serão silenciados quando 

os auscultadores estiverem ligados ou se estiver seleccionada a opção 
auscultadores.

8. RJ45	 Ligue ao seu Router de Internet para aceder à Internet/apps.
9. S/PDIF (ótico.)	� Utilize um cabo RCA para ligar o seu televisor a um amplificador digital ou 

sistema de Home theatre compatível.
10. AUDIO L/R	� Áudio esquerdo / direito IN. Use um cabo RCA ("conector Cinch / Jack") para 

conectar a TV ao home theater.	
11. VIDEO	� Video IN. Use um cabo RCA ("plug Cinch / Jack") para conectar sua TV ao home 

theater, gravador de vídeo S-Video, filmadoras ou DVD player.
12. SAT IN	 Ligue um cabo coaxial para receber sinal do LNB da antena parabólica.
13. ANTENNA/CABLE IN	 Ligue um cabo coaxial para receber sinal do cabo ou antena DVB-T/T2.

NOTA: Se o televisor se desligar ao ligar um cabo a um qualquer conector, basta voltar a ligá-lo.

2.4 Telecomando
Fig. 4

1. q	 Prima para ligar o televisor ou colocá-lo em espera.
2. INPUT	 Prima para seleccionar o modo de fonte de entrada.
3. 0 ~ 9	 Prima para configurar directamente os canais.
4. GUIDE	 Prima para visualizar as actuais informações EPG em modo DTV.
5. LISTA CANAIS	 Prima para aceder à lista de canais.
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6. BOTÕES COLORIDOS	 Prima para executar a função de aviso no modo DTV. 
7. 	 Prima para aceder ou sair do menu TV.
8. 12	� Prima para interromper a reprodução, prima novamente para retomar a 

reprodução.
9.  	 Navegar pelo menu. 
10. OK	 Prima para confirmar e executar a selecção.
11. 	� Prima para voltar ao canal visualizado anteriormente. No menu: Voltar ao menu 

anterior.
12. EXIT	 Saia do menu inicial.
13. VOL +/-	 Prima para ajustar o volume.
14. 	 Aceder ao desktop de início. 
15. !	 Prima para desactivar ou restaurar o volume.
16. CH +/-	 Prima para seleccionar o canal anterior/seguinte.
17. TEXT	 Prima para aceder ao menu do teletexto.
18. SUBTITLE	 Prima para Activar ou Desactivar as legendas.
19. INFO	 Prima para visualizar as informações actuais
20. VIDAA gratuito	 Abra vídeos gratuitos para visualização a partir do servidor VIDAA.
21. Botão personalizado	� - Pressão breve, tecla de atalho para iniciar a aplicação selecionada. 

- Pressão contínua, aceda ao ecrã Editar iniciador para selecionar a aplicação.
22. deezer	 Prima para entrar directamente no deezer*
23. NETFLIX	 Prima para entrar directamente no NETFLIX**
24. prime video	 Prima para entrar directamente no prime video***	
25. YouTube	 Prima para entrar directamente no YouTube
26. plex	 Prima para entrar directamente no plex
27. BROWSER	 Pressione para acesso directo ao seu navegador de Internet.
28. Disney+	 Prima para entrar directamente no Disney+
* A assinatura não está incluída. Deezer está disponível em países seleccionados. A transmissão da Deezer obriga à criação de uma conta. Internet de banda larga 
necessária. Consultar www.deezer.com para mais informações.

** A assinatura não está incluída. Netflix está disponível em países seleccionados. A transmissão da Netflix obriga à criação de uma conta. Internet de banda larga 
necessária. Consultar www.netflix.com/TermsOfUse para mais informações.

*** A assinatura não está incluída. Prime video está disponível em países seleccionados. A transmissão da Prime video obriga à criação de uma conta. Internet de 
banda larga necessária. Consultar www.primevideo.com para mais informações.

**** A assinatura não está incluída. Plex está disponível em países seleccionados. A transmissão da Plex obriga à criação de uma conta. Internet de banda larga 
necessária. Consultar www.plex.tv para mais informações.

***** A assinatura não está incluída. Disney+ está disponível em países seleccionados. A transmissão da Disney+ obriga à criação de uma conta. Internet de banda 
larga necessária. Consultar www.disneyplus.com para mais informações.

2.5 Instalar as pilhas
Fig. 5

Coloque 2 pilhas AAA no compartimento das pilhas do telecomando mais pequeno. Certifique-se de que faz 
coincidir as polaridades das pilhas com as indicações no interior do compartimento.

NOTA: Os gráficos são fornecidos apenas a título de exemplo.

1 Prima a patilha e puxe-a para cima.
2 Coloque 2 pilhas AAA no compartimento e verifique se a polaridade está correta.
3 Para fechar, faça deslizar a tampa horizontalmente.
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Precauções ao utilizar as pilhas
A utilização desadequada das pilhas pode provocar derrame. Siga cuidadosamente as seguintes instruções.
1. Tome atenção à polaridade das pilhas para evitar curtos-circuitos.
2. �Quando a tensão das pilhas não é suficiente, afectando o alcance de utilização, deve substituí-las por 

pilhas novas. Retire as pilhas do comando remoto caso não tenha intenções de utilizar o aparelho durante 
um longo período de tempo.

3. �Não utilize ao mesmo tempo pilhas de tipos diferentes (por exemplo pilhas de manganês e pilhas 
alcalinas).

4. Não coloque as pilhas no fogo, não carregue nem decomponha as pilhas.
5. Elimine as pilhas respeitando a regulamentação relevante de protecção ambiental.

2.6 Utilizar o comando remoto
	� �Utilize o comando remoto apontando-o na direcção do sensor remoto. Os itens entre o comando remoto 
e o sensor remoto podem interferir na operação normal.

	� �Não sujeite o comando remoto a vibrações violentas. Não salpique líquidos em cima do comando 
remoto, não coloque o comando remoto em locais muito húmidos.

	� No coloque o comando remoto sob a luz directa do sol pois pode ficar deformado devido ao calor.
	� �Se o sensor remoto estiver sob a luz directa do sol ou uma luz intensa, o comando remoto poderá não 
funcionar. Se for o caso, altere a iluminação ou a posição do televisor, ou utilize o comando remoto mais 
perto do sensor remoto.

* para confirmar as suas escolhas, utilize o botão OK ou o botão da ARROW (Seta) para a direita.

3. PRIMEIRA INSTALAÇÃO
Depois que todas as conexões forem feitas corretamente, ligue a TV.
Siga o procedimento de instalação inicial no seu ecrã e conclua a instalação. Isso levará alguns minutos.

3.1 Início
Quando terminar a instalação inicial, pode aceder ao ecrã .
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Prima o botão  para selecionar o ecrã . No telecomando, pode premir   para selecionar. 

Entradas: quando clica neste ícone pode selecionar uma fonte de entrada.

Definições: quando clica neste ícone, podem ser configuradas várias definições.

3.2 Entrada

Prima  para selecionar o menu de entradas e optar entre  . Primeiro, prima OK para selecionar a 
entrada. 

Em seguida, prima OK para aceder à definição.

4. IMAGEM
Prima  para aceder ao menu principal prima   para selecionar o menu de imagens.

1. Prima  para selecionar a opção que pretende ajustar no menu IMAGEM.
2. Prima OK para ajustar.
3. Depois de terminar o ajuste, prima OK para guardar e regressar para o menu anterior.

Inputs

Press + to add input to home or rename input 

Picture

Sound

Network

Channel

Accessibility

System

Support
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4.1 Modo de imagem
Prima o botão  para selecionar Modo de imagem e, em seguida, prima  e o botão Enter para 
selecionar.
(Opcional: Padrão/Dia de cinema/Noite de cinema/Dinâmico/Desporto).

Padrão	� O modo predefinido, para tornar a experiência de utilizador em imagens de elevada 
qualidade em situações de luz normal.

Dia de cinema	 Aumente o contraste, cor e nitidez do ecrã para tornar a cor mais vívida.
Noite de cinema	 Reduz o contraste do ecrã, cor e nitidez para tornar o ecrã mais suave.
Dinâmico	� Aumente o contraste, cor e nitidez do ecrã, para que a imagem no modo dinâmico 

equilibre a cor.
Desporto	 Este modo é mais adequado para assistir a vídeos de desporto.

4.2 Proporção
Ajuste a Proporção para esticar ou ampliar a imagem.
Prima o botão  para selecionar a opção Proporção.
Prima o botão  para selecionar Automático/16:9/4:3/Panorâmico/Zoom de cinema/Direto.

Modo de jogo
Prima  para selecionar e prima  para selecionar Ligado/Desligado.

Definições de modo de imagem
Prima  para selecionar e prima  e OK para aceder.

Picture
Picture
Picture Mode
Standard

Aspect Ra
o
Automa
c

Game Mode

Picture Mode Se
ngs
Off

Sound

Network

Channel

Accessibility

System

Support

Picture Mode Se�ngs
Apply Picture Se�ngs Adjust current picture 

mode to apply
to all sources or just 
current source.

Current Sources

Brightness
50

Contrast
50

Backlight
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4.3 Aplicar definições de imagem
Neste menu, pode ajustar o modo de imagem atual para aplicá-lo a todas as fontes ou apenas à fonte atual.
Prima  para selecionar e prima  e OK para aceder.
(Opcional: todas as fontes/fonte atual)

Retroiluminação/Luminosidade/Contraste/Saturação de cor/Nitidez
Prima  para selecionar e prima  para ajustar.

Retroiluminação	 Ajusta a retroiluminação da imagem. (Opcional: Desligar/Reduzido/Elevado)
Luminosidade	 Ajusta a luminosidade da imagem.
Contraste	 Ajusta o contraste da imagem.
Saturação da cor	 Ajusta a densidade da cor da imagem.
Nitidez	 Ajusta a nitidez dos cantos da imagem.

Contraste adaptável
Neste menu, pode escurecer automaticamente as áreas escuras e tornar mais claras as áreas luminosas para 
ver mais detalhes
Prima  para selecionar Contraste adaptável e prima  para selecionar Desligado/Reduzido/Médio/
Elevado.

Redução do ruído
Configura as opções para eliminar a intensidade do ruído da imagem.
Prima  para selecionar Redução do ruído.
Prima  para selecionar Desligado/Reduzido/Médio/Elevado.

Redução de ruído MPEG
Configura as opções para eliminar a intensidade de ruído MPEG.
Prima  para selecionar Redução do ruído.
Prima  para selecionar Desligado/Reduzido/Médio/Elevado.

Temperatura da cor
Ajusta a cor geral da imagem.
Prima  para selecionar a Temperatura da cor.
Prima  para selecionar Quente1/Quente2/Padrão/Frio.
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Definições especializadas
Ajusta o espaço de cor e a gama para adequarem-se melhor ao conteúdo que está a visualizar.
Prima  para selecionar Definições especializadas.
Prima  para aceder a submenu.

Sintonizador de cores
Ajusta a matiz, saturação e luminosidade das definições de cor.
Prima  para selecionar Sintonizador de cores.
Prima o botão  para aceder a submenu e ajustar.

Equilíbrio de brancos
Ajusta a intensidade dos vermelhos, verdes e azuis para ver as cores verdadeiras de todas as imagens na 
imagem.
Prima  para selecionar Equilíbrio de brancos.
Prima  para aceder e ajustar.

Nível de preto (apenas disponíveis na fonte HDMI)
Neste menu pode ajustar a gama de sinais de HDMI para que sejam mais adequadas para o conteúdo.
Prima  para selecionar o Nível de preto. Prima  para selecionar.

Ajuste da gama
Prima  para selecionar Ajuste da gama.
Prima  para selecionar 2.0/2.2/2.4/BT.1886.

Calibração da gama
Neste menu pode ajustar a curva da gama que selecionou.
Prima  para selecionar Calibração da gama.
Prima  para aceder a submenu para ajustar.

Modo apenas RGB
Prima  para selecionar Modo apenas RGB.
Prima  para selecionar Desligado/Vermelho/Verde/Azul.

Luz azul fraca
Prima  para selecionar Luz azul fraca.
Prima  para selecionar Desligado/Reduzido/Médio/Elevado/Muito elevado.

Expert Se�ngs
Colour Tuner Adjust the Hue, Satura�on and 

Brightness of colour se�ngs.

Black Level
Auto

Gama adjustment
22

White Balance
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Digitalização
Prima  para selecionar Digitalização.
Prima  para selecionar Ligado/Desligado.

Repor modo atual
Prima  para selecionar Repor modo atual.
Prima o botão  para aceder a submenu.

5. ÁUDIO
Prima o botão  para aceder ao menu principal. Prima  para selecionar Áudio no menu principal.

1. Prima  para selecionar a opção que pretende ajustar no menu Áudio.
2. Prima OK para ajustar.
3. Depois de terminar o ajuste, prima OK para guardar e regressar para o menu anterior.

5.1 Modo de áudio
Prima  para selecionar o seu modo de áudio favorito.
(Opcional: Padrão/Teatro/Música/Voz/Período noturno/Desporto.)

Padrão	 Cria um áudio equilibrado em todos os ambientes.
Teatro	� O modo Teatro aumenta o efeito de som surround e fornece uma resposta de 

subwoofer mais intensa.

Reset Current Mode
The current picture se�ngs will revert back to the 
factory default se�ngs. Do you want to con�nue?

Sound
Sound Mode Select a preset sound 

mode to suit the type of 
content you are 
listening to.

Standard

Sound Mode Se	ngs

Speakers

Headphone
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Música	 Mantém o áudio original e é adequado para programas de música.
Voz	� As frequências graves e agudas são atenuadas para melhorar a reprodução e a nitidez 

da voz humana.
Período noturno	 Melhora a reprodução e a nitidez da voz humana com um nível de volume reduzido.
Desporto	 Som otimizado para assistir a jogos de futebol.

5.2 Auscultadores
Prima  para selecionar Auscultadores. Está apenas disponível quando os auscultadores estão ligados. 
Pode definir o modo de saída de áudio através dos auscultadores.

5.3 Definições de modo de áudio
Prima  para selecionar Definições de modo de áudio.
Prima  para aceder ao submenu.

Aplicar definições de áudio
Ajuste o modo de áudio atual para aplicá-lo a todas as fontes ou apenas à fonte atual.
Prima  para selecionar e depois prima  e OK para selecionar Fonte atual/Todas as fontes.

Equalizador
Prima  para selecionar e ajustar a opção Equalizador.
(Opcional: 100 Hz/500 Hz/1,5 KHz/5 KHz/10 KHz)

Intensidade dos graves/Som surround/Nitidez dos diálogos/Volume real/Montagem na parede/ 
Controlo automático do volume
Prima  para selecionar e prima  para selecionar Ligado/Desligado.

Repor modo atual
Prima  para selecionar e prima  para escolher se pretende repor ou não.

Sound Mode Se�ngs
Apply Audio Se�ngs Adjust current sound 

mode to apply to all 
sources or just the 
current sources.

Current sources

Surround Sound

Dialog Clarity

TruVolume

Bass Boost
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Altifalantes
Prima  para selecionar Altifalantes.
Prima  para aceder a submenu.

Saída de áudio
Prima  para selecionar Saída de áudio e aceder,
em seguida, prima  para selecionar ARC/Altifalante do televisor/Apenas SPDIF.

Saída de áudio digital
Prima o botão  para selecionar Saída de áudio digital e depois prima  para selecionar.

Atraso de áudio digital
Prima  para selecionar Atraso de áudio digital e depois prima  para ajustar.

Dobragem
Prima  para selecionar e depois prima  para ajustar.

Canais esquerdo e direito equilibrados.
Prima  para selecionar Equilíbrio. Prima  para ajustar.

6. REDE
Prima o botão  para aceder o menu principal. Prima  para selecionar Rede no menu principal.

Speakers
Apply Output Select the digital audio 

output format that best 
suits the audio device 
type.

TV Speaker

PCM

0

3

0

Digital Audio Delay

Lyp Sync

Balance

Digital Audio Output

Network
Network Configura�on

Set up the network to 
gain full access of Smart 
TV features.

Disconnected

Wake on Wireless Network

Wake on LAN

Internet Connec�on

Network Configura�on
Disconnected
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Prima  para selecionar: Configuração da rede/Ligação à Internet
Reativação por rede sem fios/Wake on LAN.

Configuração de rede
Prima  para selecionar Configuração de rede para configurar a rede.

Ligação à Internet
Prima  para selecionar Ligação à Internet para selecionar a ligação à Internet.

Reativação por rede sem fios
Prima  para selecionar Reativação por rede sem fios e depois prima  para selecionar Ligado/
Desligado.

Wake on LAN
Prima  para selecionar Wake on LAN. Prima  para selecionar Ligado/Desligado.

7. CANAL
Prima o botão  para aceder ao menu principal.  para selecionar Canal.

1. Prima  para selecionar a opção que pretende ajustar no menu Canal.
2. Prima OK para ajustar.
3. Em seguida, termine o seu ajuste. Prima OK para guardar e regressar para o menu anterior.

Pesquisa automática
A pesquisa automática permite efetuar uma procura automática e eficiente de canais.
Prima  para selecionar Pesquisa automática e depois prima OK para configurar.

Channel
Auto Scan Automa�c channel scan

Advanced Se
ngs

Channel Edit
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Procurar novamente
Nesta página pode escolher Procurar canal novamente ou Alterar configuração.

Receção
Prima o botão  para selecionar Receção e prima  para selecionar Satélite/cabo da antena.

Operadora
Prima  para selecionar e prima  para configurar.

Rescan

Change Setup Rescan

Operator: Standard
Scan Mode: DTV
LCN: Off

Recep�on: Cable

Recep�on Auto Channel Scan

Satellite

Antenna

Cable

Operator Auto Channel Scan

Vodafone (NRW, Hessen, BW)

Pyur

Standard
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Configuração de modo
Prima  para selecionar Configuração de modo e prima  para selecionar Canal/Modo de pesquisa/LCN.

Pesquisa automática

Se quiser parar a pesquisa, prima 2 ou o botão EXIT para parar a pesquisa.

Edição de canais
Prima  para selecionar Edição de canais.

Auto Scan

60%

Signal LevelSignal Quality

Recep	on: Antenna

Scan Process 60%
Channel 0

Radio 0

Stop

Mode Setup

MHz

Auto Channel Scan

0

47

Channel All Channels

Scan Mode DTV

Search Mode Frequency Scan

LCN Off

Network ID
Start Frequency

Channel Management

Analogue Edit

Edit

Edit

Edit

Edit

Edit

Antenna

EditCable

ASTRAI 19.2°E

EditFAV1

EditFAV2
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Definições avançadas
Prima  para selecionar Definições avançadas e depois prima OK / para aceder.

Pesquisa manual
Prima  para selecionar Pesquisa manual e depois prima OK para aceder.
Prima  para selecionar Pesquisa manual de DTV/Pesquisa manual de ATV.

Pesquisa manual de DTV
Prima  para selecionar Pesquisa manual e depois prima OK para aceder.

Pesquisa manual de ATV
Prima  para selecionar Pesquisa manual de ATV e depois prima OK para aceder.

Advanced Se�ngs
Manual Scan Perform manual channel 

scan for ATV and DTV

Programme Guide Auto...

Cl+ Module Se�ngs

Channel List Auto Update

DTV Manual Scan

Tuner Mode

0

0%

0%

8MHz

Channel Member

Bandwidth

Channels Found

Signal Quality

Signal Level

Antenna

29

ATV Manual Scan

MHzFrequency

Picture System

Sound System

Auto

B/G

Start

110
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Atualização automática da lista de canais
Prima  para selecionar Atualização automática da lista de canais e depois prima  para selecionar 
Ligado/Desligado.

Atualização automática do guia de programação
Prima  para selecionar Atualização automática dos programas.

Atualização automática dos programas
Prima  para selecionar Atualização automática da lista de canais e depois prima  para selecionar 
Ligado/Desligado.

Seleção de canais
Prima  para selecionar Seleção de canais.

Definições do módulo CI+
Prima  para selecionar Definições do módulo CI+ e pode rever o menu das definições avançadas.

ne Guide Auto Update
amme Guide Auto Update TV will automa
cally 

update the Programme 
Guide data overnight 
white in stand-by mode.Channel Selec
on

Channel Selec�on

Channel List Analogue

Select All

Unselect All

1PC01

2PZ01

3PC08

4PB08

Page UP/ Page DownCH/P
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Acessibilidade
Prima  para selecionar Acessibilidade e depois prima OK para aceder.

Esquema de menu
Prima  para selecionar Esquema de menu e depois prima  para escolher Escuro/Claro.

Menu de elevado contraste
Prima  para selecionar Menu de elevado contraste e depois prima  para selecionar Ligado/Desligado.

Transparência do menu
Prima  para selecionar Transparência do menu e depois prima  para escolher Desligado/Médio/
Elevado.

Legendas para pessoas com deficiência auditiva
Prima  para selecionar Legendas para pessoas com deficiência auditiva e depois prima o botão  para 
selecionar Ligado/Desligado.

Tipo de áudio
Prima  para selecionar Tipo de áudio e depois prima o botão OK para aceder ao submenu.

Tipo de áudio
Prima  para selecionar Tipo de áudio e depois prima  para selecionar Normal/Descrição de áudio/
Legendas faladas/Todo o áudio complementar.

Volume da narração
Prima  para selecionar Volume da narração e depois prima  para selecionar Ligado/Desligado.

Melhoramento do diálogo
Prima  para selecionar Melhoramento do diálogo e depois prima OK para aceder ao submenu.

Accessibility
Menu Scheme
Dark

Menu Transparency
Medium

Hard of hearing Sub�tles

Audio Type

Dialogue Enhancement

High Contrast Menu
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8. SISTEMA
Prima o botão  para aceder o menu principal. Prima  para selecionar Sistema no menu principal.

1. Prima  para selecionar a opção que pretende ajustar no menu Sistema.
2. Prima OK para ajustar.
3. Depois de terminar o ajuste, prima OK para guardar e regressar para o menu anterior.

Hora
Prima  para selecionar Hora.

Formato de hora
Prima o botão  para selecionar Formato de hora. (Opcional: 12 horas/24 horas)

Data/Hora
Define a data e a hora
Prima o botão  para selecionar Data/Hora e depois prima OK / para configurar.

Fuso horário
Selecione o fuso horário
Prima o botão  para selecionar Fuso horário e depois prima OK / para aceder ao submenu para 
configurar.

System
Time

Timer Se�ngs

System PIN

Parental Control

Language and Loca�on

Amazon Alexa Service

Applica�on Se�ngs

HDMI & CEC

Time
Time Format Set the �me display to 

be 12 or 24-hour 
format.

12-Hour

Time Zone
UTC+1 Berlin

Daylight Saving
Sync from DTV

Date / Time
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Hora de verão
Prima o botão  para selecionar Hora de verão. (Opcional: Desligado/Ligado/Sincronizar a partir de DTV)

Definições do temporizador
Prima  para selecionar Definições do temporizador.

Temporizador
Prima  para selecionar Temporizador.
(Opcional: Desligado/15/30/60/90/120 minutos/Definido pelo utilizador)

Ligar temporizador
Prima  para selecionar Ligar temporizador.

Timer Se�ngs
Sleep Timer Set the sleep �mer to 

automa�cally turn the 
TV off at the specified 
�me.

Off

Power On Timer

Power Off Timer

Menu Time-Out
60’s

Auto sleep 
Off

Auto standby with no signal
15 minutes

Power On Timer

Power On Timer

Repeat

Once

Weekly

Time

ConfirmCancel

12 00: AM
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Desligar
Prima  para selecionar Desligar temporizador.

Tempo limite do menu
Prima  para selecionar Tempo limite do menu. (Opcional: Desligado/10 s/20 s/30 s/60 s/5 min)

Suspensão automática
Prima  para selecionar Suspensão automática.
(Opcional: Desligado/3 H/4 H)

Suspensão automática sem sinal
Prima  para selecionar Suspensão automática sem sinal.
(Opcional: Desligado/15 minutos)

PIN do sistema
Prima o botão  para selecionar PIN do sistema.
Altere o PIN que utiliza para aceder a Restrições de acesso, Pesquisa automática de canais e Repor predefinições 
de fábrica.

Restrições de acesso
Prima  para selecionar Restrições de acesso.
Ative Restrições de acesso para impedir que as crianças vejam alguns programas.

Idioma e localização
Prima  para selecionar Idioma e localização.

Power Off Timer

Power Off Timer

Repeat

Once

Weekly

Time

ConfirmCancel

12 00: AM

and Loca�on
Loca�on Choose the loca�on 

from where you will 
watch your TV.

Australia

Menu Language
English

Primary Audio
English

Secondary Audio
English

Primary Sub�tle
English

Secondary Sub�ltes
English

Digital Teletext
WEST EUR
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Localização
Prima  para selecionar Localização e prima OK / para selecionar.

Idioma dos menus
Prima  para selecionar Idioma dos menus e prima OK / para selecionar.

Áudio principal
Prima  para selecionar Áudio principal e prima OK / para selecionar.

Áudio secundário
Prima  para selecionar Áudio secundário e prima OK / para selecionar.

Legendas principais
Prima  para selecionar Legendas principais e prima OK / para selecionar.

Legendas secundárias
Prima  para selecionar Legendas secundárias e prima OK / para selecionar.

Teletexto digital
Prima  para selecionar Teletexto digital. (Opcional: WEST EUR/EAST EUR/Russo/Árabe/Persa/Grego)

Serviço Alexa da Amazon
Prima  para selecionar Serviço Alexa da Amazon e prima  para aceder ao submenu e configurar.

Amazon Alexa Service

Amazon Alexa Service Turn on and off Alexa 
Service.

Amazon Alexa Service Setup

Setup chekclist

Things to try
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Definições da aplicação
Prima  para selecionar Definições da aplicação.

Partilha de conteúdos
Prima  para selecionar Partilha de conteúdos e depois prima  para selecionar Ligado/Desligado.

Hbb TV
Prima  para selecionar Hbb TV e depois prima  para selecionar Desligado/Ligado.

Apagar cache
Prima o botão  para selecionar Apagar cache e depois prima OK / para aceder ao submenu.

Eliminar cookies
Prima  para selecionar Eliminar cookies e depois prima OK / para aceder ao submenu.

Não monitorizar
Prima  para selecionar Não monitorizar e depois prima OK / para aceder ao submenu.

Prime Video
Prima  para selecionar Prime Video, e prima OK / para selecionar.

Netflix
Prima  para selecionar Netflix e prima OK / para selecionar.

Applica�on Se�ngs

Content Sharing Stream video, music or 
any other content from 
another device to yout 
TV screen.

Mode2

Clear Cache

Delete cookies

Do not track

Prime Video

Ne�lix

HbbTV
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HDMI E CEC
Prima  para selecionar HDMI E CEC e depois prima o botão Enter para aceder ao submenu para 
selecioná-lo.

Prima  para selecionar Controlo CEC/Desligar dispositivo automaticamente/Ligar dispositivo 
automaticamente/Ligar televisor automaticamente/Listas de dispositivos CEC.

NOTA: �As seguintes opções estão disponíveis apenas se a opção “Ligado” estiver selecionada em Controlo 
CEC.

Controlo CEC
Prima  para selecionar Controlo CEC e prima  para selecionar Ligado/Desligado.
Os seguintes termos estão disponíveis apenas se a opção “Ligado” estiver selecionada em Controlo CEC.

Desligar dispositivo automaticamente
Prima  para selecionar Desligar dispositivo e prima  para selecionar Desligado/Ligado.

Desligar dispositivo automaticamente
Prima  para selecionar Desligar dispositivo automaticamente e prima o botão  para selecionar 
Desligado/Ligado.

Desligar televisor automaticamente
Prima  para selecionar Desligar televisor automaticamente e prima  para selecionar Desligado/
Ligado.

Dispositivo CEC
Prima o botão  para selecionar Lista de dispositivos CEC, e prima OK para aceder.

Modo de utilização
Prima  para selecionar Modo de utilização e depois prima OK / para selecionar Modo de início/Modo de 
armazenamento.

HDMI & CEC

CEC Control Allow HDMI devices to 
control each other.

Device Auto Power On

TV Auto Power On

CEC Device List

Device Auto Power Off
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Definições avançadas
Prima  para selecionar Definições avançadas e depois prima OK / para aceder.

Nome do televisor
Prima  para selecionar Nome do televisor e depois prima OK / para definir o nome do televisor.

Indicador de potência
Prima  para selecionar Indicador de potência e depois prima  para selecionar Desligado/Ligado.

Poupança de ecrã
Prima  para selecionar Poupança de ecrã e depois prima OK / para aceder.
(Opcional: Nenhum/5 minutos/10 minutos/20 minutos)

Etiquetas de entrada
Prima  para selecionar Etiquetas de entrada e depois prima OK / para aceder.
(Opcional: TV/AV/HDMI1/HDMI2/HDMI3)

Notificações
Prima  para selecionar Notificações e depois prima OK / para aceder ao submenu e selecionar.

Visualização melhorada
Prima  para selecionar Visualização melhorada e depois prima OK / para aceder ao submenu e 
selecionar.

Assistente de configuração
Prima  para selecionar Assistente de configuração e depois prima OK / para selecionar.

Ligação rápida
Prima  para selecionar Ligação rápida e depois prima OK / para selecionar Desligado/Ligado.

Modo de ligação
Prima  para selecionar Modo de ligação e depois prima OK / para selecionar.

Advanced Se�ngs

Power Indicator

Choose a name for your 
TV. The name will be 
shown to devices that 
are available for sharing 
data.

TV Name
Smart TV

Screensaver
10 Minutes

Input Labels
No�fica�ons
Enhanced Viewing
Setup Wizard
Fast Power On
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Assistência
Prima  para selecionar Assistência e depois prima OK / para aceder.

Informações do sistema
Ver informações do sistema
Prima  para selecionar Informações do sistema e depois prima OK / para aceder ao submenu.

Autodiagnóstico
Efetue o autodiagnóstico para testar o áudio, imagem e ligações.
Prima  para selecionar Autodiagnóstico e depois prima OK / para aceder ao submenu.

Manual eletrónico
Prima  para selecionar Manual eletrónico e depois prima OK / para aceder ao submenu.

Atualização do sistema
Configure o televisor para receber o firmware mais recente.
Prima  para selecionar Atualização do sistema e depois prima OK / para aceder ao submenu.

Isenção de responsabilidade e privacidade
Clique para ler os detalhes da isenção de responsabilidade.
Prima  para selecionar Isenção de responsabilidade e privacidade e depois prima OK / para aceder ao 
submenu.

Transferir aplicação móvel
Prima  para selecionar Transferir aplicação móvel e depois prima OK / para aceder ao submenu.

Support

Self Diagnosis

View system 
informa�on.

System Info

E-Manual

System Update

Disclaimer and Privacy

Mobile App Download

Reset to Factory Default
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Repor para as predefinições de fábrica
Prima  para selecionar Repor para as predefinições de fábrica e depois prima OK / para aceder ao 
submenu e selecionar.

Prima o botão  para reativar o menu e depois prima  para selecionar.

Lista de canais
Prima  para selecionar Lista de canais e depois prima OK para aceder ao submenu.

Legendas
Prima  para selecionar a opção Legendas e depois prima  para selecionar Desligado/Ligado.

Apenas áudio
Prima  para selecionar Apenas áudio. Prima OK para aceder ao submenu.

Definições
Prima  para selecionar Definições. Prima OK para aceder ao submenu.
Consulte a página inicial - secção Definições

Antenna
1 DT29 1080i
No programme

2 DT29 576i
No programme

3 DT29 576p
No programme

4 DT2-46_1080i

Press        to add FAV or Home

No programme

Menu

Channel List

Guide

Sub�tle

Audio Only

Se�ngs
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Guia
Prima  para selecionar Guia e depois prima OK para aceder ao submenu.

Legendas
Prima  para selecionar Legendas e depois prima  para selecionar Desligado/Ligado.

Apenas áudio
Prima  para selecionar Apenas áudio. Prima OK para aceder ao submenu.
Definições
Prima  para selecionar Definições. Prima OK para aceder ao submenu.
Consulte a página inicial - secção Definições

9. MULTIMÉDIA
Para usar esta função, você deve ter inserido na porta USB um dispositivo USB carregado com seus arquivos 
multimídia.
Pressione INPUT e depois   OK para selecionar USB para acessar sua mídia.

Antenna

No programme

No programme

No programme

Guide

2 DT29 576i

3 DT29 576p

Page Up/Down Shedulded

1 DT29 1080i

04.09. 04:00 AM- 07:00 AM
No programme informa�on

News Sport Movies
04.09.2022 04:40 AM

04:00 AM 05:00 AM 06:00 AM

No programme

04:40 AM

CH/P Programme colour 24h- 24h+

KINGSTON

Search file

KINGSTON/ Press Menu to create list

Grid Name All media
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Vídeo
Prima  para selecionar Vídeo ou Tudo e prima   para selecionar Filmes. Prima o botão  para 
aceder às opções de definição no lado esquerdo.

Modo de zoom
Prima  para selecionar Modo de zoom e prima OK para selecionar. Opcional: Ajustar/Cheio/Tamanho 
original

Rodar
Prima  para selecionar Rodar e prima OK para selecionar.
Opções: 90° para a direita/90° para a esquerda
Apenas áudio
Prima  para selecionar Apenas áudio e prima OK para selecionar.

Modo de repetição
Prima  para selecionar Modo de repetição e prima OK para selecionar.
Opcional: Sem repetição/Repetir atual/Repetir tudo

Posição de início de reprodução
Prima  para selecionar Posição de início de reprodução e prima OK para selecionar.

Informações
Prima  para selecionar Informações e prima OK para visualizar.

Lista de reprodução
Prima  para selecionar Lista de reprodução e prima OK para visualizar todos os vídeos disponíveis.

Apenas áudio
Prima  para selecionar Apenas áudio e prima OK para selecionar.

Menu
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Áudio
Prima  para selecionar Áudio ou tudo e prima o botão   para selecionar Música.

Informações
Prima  para selecionar Informações e prima OK para visualizar.

Lista de reprodução
Prima  para selecionar Lista de reprodução e prima OK para visualizar todos os vídeos disponíveis. 
Opcional: Pausa/Repetir tudo/Editar

Apenas áudio
Prima  para selecionar Apenas áudio e prima OK para selecionar.

Imagem
Prima o botão  para selecionar Imagem ou tudo e prima   para selecionar Imagem.

Modo de zoom
Prima  para selecionar Modo de zoom e prima OK para selecionar.
Opcional: Ajustar/Tamanho original

Modo de repetição
Prima  para selecionar Modo de repetição e prima OK para selecionar.
Opcional: Sem repetição/Repetir tudo

Menu

Menu
00: 03: 52

04: 13

04: 09

03: 52

3/3

Music1.mp3

Music2.mp3

Music3.mp3
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Intervalo
Prima  para selecionar Intervalo e prima OK para selecionar.
(Opcional: 5 S/10 S/20 S)

Informações
Prima  para selecionar Informações e prima OK para visualizar.

Lista de reprodução
Prima  para selecionar Lista de reprodução e prima OK para visualizar todas as imagens disponíveis.

10. RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Antes de solicitar um serviço técnico, reveja as seguintes informações para detectar possíveis causas e 
soluções para o problema que estiver a ocorrer. Se o televisor não estiver a funcionar correctamente depois 
de terminadas as verificações, por favor contacte a linha de assistência local ou o concessionário STRONG. 
Em alternativa, pode enviar um mail de apoio através do nosso site www.strong.tv.

Problema Possível causa e solução
O televisor não liga 1. Verifique se a tomada de parede funciona 

2. �Ligue outro dispositivo eléctrico à tomada para se certificar de que 
está a funcionar ou está ligado.

O controlo remoto não funciona 1. Troque as pilhas.
2. As pilhas não estão instaladas correctamente.
3. A alimentação não está ligada.

Sem imagem, som normal 1. Ajustar a luminosidade e o contraste.
2. Pode ocorrer uma falha na transmissão.
3. Está sintonizado num canal UHD, não é compatível.

Imagem normal, sem som 1. Prima o botão do volume para aumentar o volume.
2. �O volume está seleccionado para mudo, prima ! para repor o 

som.
3. Altere o Sistema de Som.
4. Pode ocorrer uma falha na transmissão.

Ondas desordenadas na imagem São normalmente causadas por interferências locais, como 
automóveis, candeeiros e secadores de cabelo. Ajuste a antena para 
minimizar as interferências.

Pontos nublados, bloqueios e 
interferências

Se a antena estiver situada na orla de um sinal de televisão onde o 
sinal é fraco, a imagem pode ser manchada por pontos, ter bloqueios 
ou interrupções. Quando o sinal é extremamente fraco pode ser 
necessário instalar uma antena especial para melhorar a recepção.
1. Ajuste a posição e a orientação da antena interior/exterior.
2. Verifique a ligação da antena.
3. Faça a sintonia fina do canal.
4. �Experimente sintonizar outro canal. Pode ocorrer uma falha na 

transmissão.
Fantasmas Os fantasmas são provocados pelo sinal da televisão que segue dois 

caminhos. Um deles é o caminho directo, o outro é o reflectido por 
edifício elevados, montes ou outros objectos. Alterando a direcção 
ou a posição da antena poderá melhorar a recepção.

Interferência da frequência de rádio Esta interferência produz ondas que se deslocam ou listas diagonais, 
e em alguns casos, perda de contraste na imagem. Descubra e 
elimine a fonte de interferência de rádio.
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Problema Possível causa e solução
Reprodução de vídeo está a 
provocar o congelamento da 
imagem/grandes quadrados 
ou distorções semelhantes, 
especialmente no conteúdo HD.

A velocidade de escrita/leitura do seu dispositivo USB é demasiado 
lenta. Certifique-se de que utiliza um dispositivo de armazenamento 
USB com velocidade e espaço suficientes. As pen drives (cartões de 
memória USB) poderão não suportar uma velocidade suficiente.

Sem sinal ou sinal fraco, recepção 
intermitente.

a) �Os cabos podem estar soltos; pode ter entrado humidade nos 
cabos ou conectores, ocorrem chuvas fortes ou tempestades 
fortes. Verifique as ligações dos cabos, o LNB e outro equipamento 
ligado entre o LNB e o receptor, ou alinhe a antena. Espere até 
que a chuva/tempestade abrande. Peça aconselhamento a um 
especialista em satélites local.

b) �A antena parabólica não está dirigida para o satélite(s) correcto(s). 
Oriente correctamente a antena. Peça aconselhamento a um 
especialista em satélites local.

c) �A antena é demasiado pequena, obstrução causada por árvores ou 
edifícios. Instale uma antena maior ou mude a antena de local.

d) �Sinal demasiado forte, a antena é demasiado grande. Ligue um 
atenuador de sinal à entrada do LNB. Peça aconselhamento a um 
especialista em satélites local.

Imagem má/ bloqueio durante 
períodos de chuva forte.

A chuva forte atenua os sinais de satélite, abaixo de um determinado 
nível ocorre um bloqueio. Certifique-se de que a instalação da sua 
antena está em conformidade com as normas de forma a minimizar 
os efeitos provocados pela chuva. Quando tiver dúvidas, peça 
aconselhamento a um especialista em satélites local.

Se o televisor se desligar depois 
de ligar um cabo a um qualquer 
conector

Ligue novamente o televisor.

NOTA: �Se, depois destas soluções, o problema persistir, por favor contacte o centro de apoio local ou 
envie um mail de apoio através do nosso site www.strong.tv.
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11. ESPECIFICAÇÕES
Áudio
Saída de Áudio:	 2 x 8 W

Vídeo
Cobertura de canal:	� DVB-T/T2:174 MHz-230 MHz; 470 MHz-860 MHz 

DVB-C: 113-858 MHz 
DVB-S/S2: 950 MHz-2150 MHz

Sistema:	� DTV: DVB-T/T2, DVB-S/S2, DVB-C 
ATV: PAL/SECAM (BG/DK/1) 
AV: PAL, NTSC, SECAM

Conectores 24 pol
1x ANT IN (entrada ANT)
1x SAT IN (entrada SAT)
1x CI 
3x HDMI
2x USB
1x LAN (RJ-45)
1x S/PDIF (coax.)
1x HEADPHONES
1x AV IN

Características Gerais
Tensão de operação:	 100 ~ 240 V CA 50/60 Hz
Consumo:	 28 W, typ. 40W 
Consumo em espera:	 0.5 W
Temperatura de operação:	 +5 °C ~ +25 °C
Temperatura de armazenamento:	 -15 °C ~ +45 °C
Humidade em operação:	 20% ~ 80% RH, sem condensação
Humidade em armazenamento:	 10% ~ 90% RH, sem condensação
Dimensões (LxPxA) em mm:	 550.7 x 171 x 367.3 (com suporte) 
Peso líquido:	 2.5 kg
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇAPT

equipamento. Guarde convenientemente estas 

 �
fornecidos pelo fabricante (tais como o adaptador de 
alimentação exclusivo, a bateria, etc…).

 � Consulte as informações da parte de trás da caixa exterior 
para obter informações sobre as ligações eléctricas e 
segurança antes de instalar ou utilizar o aparelho.

 � Para reduzir o risco de incêndio ou choques eléctricos, 
não exponha este aparelho à chuva ou humidade.

 � As aberturas de ventilação não devem ser obstruídas com 
objectos, como jornais, tecidos, cortinas, etc.

 �
e não devem ser colocados objectos com líquidos, como 
vasos, em cima do aparelho.

 �  A indicação indica que existe risco de choques 

ou cabos prontos a utilizar.
 �

de instalação.
 � Existe o risco de explosão se a bateria for substituída de 

forma incorrecta. Substitua apenas por baterias iguais ou 
de tipo equivalente.

 � A bateria (pilha ou pilhas ou bateria) não deve ser exposta 
a fontes de calor excessivo, como luz solar, fogo ou outras.

 � O som demasiado alto proveniente dos auriculares e 
auscultadores pode causar perda de audição.

 � Ouvir música com volume muito alto e durante longos 
períodos de tempo pode causar danos à audição.

 �
o volume para um nível seguro, confortável, e reduzir o 
tempo de escuta a níveis elevados.

 � A tomada de alimentação ou acoplador do aparelho é 
utilizado como dispositivo para desligar a alimentação 
eléctrica e deve, por isso, estar sempre acessível. Quando 
não estiver a ser utilizado e durante deslocações, por 
favor, preste atenção ao conjunto do cabo de alimentação, 
por exemplo, ate o cabo de alimentação utilizando um 
atilho ou algo semelhante, sem arestas ou superfícies que 
possam desgastar o conjunto do cabo de alimentação. 
Quando colocado novamente em utilização, por favor, 

cabo de alimentação por um semelhante com as mesmas 

da tomada de parede.
 � Deve ser prestada especial atenção aos aspectos 

ambientais para eliminação da bateria.
 � Nenhuma fonte de chama exposta, como velas acesas, 

deve ser colocada em cima do aparelho.
 �  Para evitar a propagação de fogo, mantenha 

sempre as velas ou outras chamas afastadas deste 
produto.

 � Um terminal USB pode fornecer um máximo de 500 mA.
 �  O equipamento com este símbolo é um aparelho 

elétrico da Classe II ou com isolamento duplo. 
Foi concebido para não necessitar de uma 
ligação à terra de segurança.

Ambiente de Funcionamento
 �

como uma estante ou unidade semelhante.
 � Não utilize o aparelho perto de zonas húmidas e frias, 

proteja a unidade do sobreaquecimento.
 � Mantenha-o afastado da luz solar directa.
 � Não utilize o aparelho perto de lugares com poeiras.
 � Não coloque nenhuma vela próximo das aberturas, para 

televisor.

Eliminação correcta do produto. Esta marca indica que 
este produto não deve ser eliminado com outros 
resíduos domésticos na UE. Para evitar possíveis danos 
ao meio ambiente ou à saúde humana causados pela 

eliminação incontrolada de resíduos, recicle o produto de forma 
responsável para promover a reutilização sustentável dos 
recursos materiais. Para devolver o seu aparelho usado, utilize os 
sistemas de recolha ou contacte o revendedor onde adquiriu o 
produto, que procederá à sua reciclagem segura.

Armazenamento 

estão incluídas e mantenha a embalagem afastada das crianças. 
Recomendamos que guarde a embalagem durante o período de 
garantia, para manter o seu dispositivo perfeitamente protegido 
em caso de reparação ou garantia.

por terceiros.
A STRONG fornece o software instalado no produto e publica 
o software relevante ou as actualizações do software online em 
www.strong.tv.
DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA
A STRONG declara, por este meio, que o tipo de equipamento 
de rádio LED TV está em conformidade com a Diretiva 
2014/53/EU.
O documento Completo da Declaração de Conformidade EU, 
está disponível no seguinte endereço da Internet: 
http://www.strong.tv/en/doc
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DOCUMENTO IMPORTANTE PARA QUESTÕES DE GARANTIA!
POR FAVOR CONSERVE O CARTÃO!
Todos os clientes fora de Portugal devem por favor contactar o revendedor local para obter mais informações sobre o apoio da
assistência técnica.

Caro cliente,

se ocorrerem inesperadamente problemas técnicos com o seu dispositivo, por favor tenha em
atenção os seguintes pontos:

Em PRIMEIRO lugar contacte a nossa LINHA DIRECTA - a nossa dedicada equipa presta
ajuda telefónica com pequenos problemas.

PORTUGAL:  +351 2 10006125

Tenha à mão o comprovativo de compra, a designação exacta do tipo e o número de série
do dispositivo em questão

Este serviço é gratuito ao abrigo das disposições legais da garantia. Isto não inclui danos causados
pela utilização e/ou erosão. Depois do terminado o período de garantia ou em caso de dano, para
o qual não podemos dar nenhuma garantia, irá receber uma estimativa de custo para a reparação.

No caso de accionar a garantia, por favor separe o cartão da garantia e proceda do seguinte modo:

Todos os tamanhos de televisores: Contacte o centro de assistência técnica para organizar a recolha do
dispositivo.

STRONG Service Center • c / o AT Informática LDA • Rua de Lionesa 446 D7 • 4465-671 Leça
do Balio • Portugal*

Tel: +351-2-10006125

ATENÇÃO! A GARANTIA SÓ É VÁLIDA COM O CARTÃO DA GARANTIA PREENCHIDO E 
O RECIBO ORIGINAL DA COMPRA. POR FAVOR CERTIFIQUE-SE DE QUE A 
UNIDADE ESTÁ BEM EMBALADA - IDEAL NA CAIXA ORIGINAL!

*A mudança de morada está sujeita a alterações. Poderá con�rmar a morada actual no nosso site: www.strong.tv

CARTÃO DA GARANTIA


	1. INSTRUÇÕES
	1.1 Instruções de Segurança
	1.2 Armazenamento
	1.3 Acessórios
	1.4 Instalação do equipamento

	2. INSTALAÇÃO
	2.1 Código PIN pré-definido: 1234
	2.2 Painel dianteiro
	2.3 Painel traseiro
	2.4 Telecomando
	2.5 Instalar as pilhas
	2.6 Utilizar o comando remoto

	3. PRIMEIRA INSTALAÇÃO
	3.1 Início
	3.2 Entrada

	4. Imagem
	4.1 Modo de imagem
	4.2 Proporção
	4.3 Aplicar definições de imagem

	5. Áudio
	5.1 Modo de áudio
	5.2 Auscultadores
	5.3 Definições de modo de áudio

	6. Rede
	7. Canal
	8. Sistema
	9. Multimédia
	10. RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
	11. ESPECIFICAÇÕES



